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4 ENGLISH

Introduction

Congratulations on your purchase and welcome to Philips! To fully benefit from the support that
Philips offers, register your product at www.philips.com/welcome.

Important

Read this important information carefully before you use the appliance and save it for future reference.

Danger
- All type numbers except FC6142: Never vacuum up water or any other liquid.
- Never vacuum up flammable substances or hot ashes.
- Never immerse the vacuum cleaner or the charger in water or any other liquid.

Warning

- Check if the voltage indicated on the appliance corresponds to the local mains voltage before
you connect the appliance.

- Do not use the vacuum cleaner or the charger if it is damaged.

- The charger and its adapter cannot be replaced. If the charger or its adapter is damaged, the
appliance must be discarded.

- The adapter contains a transformer. Do not cut off the adapter to replace it with another plug,
as this causes a hazardous situation.

- FCé142 only: Do not hold the appliance with the dust compartment pointing upwards and do
not tilt the appliance to one side when you vacuum up liquids.

- FCé142 only:When you have used the appliance to vacuum up liquids, empty and dry the dust
compartment before you store the appliance in the charger

- This appliance is not intended for use by persons (including children) with reduced physical,
sensory or mental capabilities, or lack of experience and knowledge, unless they have been given
supervision or instruction concerning use of the appliance by a person responsible for their safety.

- Keep the appliance and its cord out of the reach of children.

Caution

- Remove the adapter from the wall socket before you clean the charger

- Only charge the vacuum cleaner with the charger supplied. During charging, the adapter feels
warm to the touch.This is normal.

- Always switch off the vacuum cleaner after use and when you charge it.

- The voltage on the contact strips in the charger is low (max. 12 volts) and therefore not dangerous.

- Never block the exhaust air openings during vacuuming.

- Always use the vacuum cleaner with the filter unit assembled.

- To avoid the risk of electric shock, be careful when you drill holes in the wall to attach the
charger, especially close to a wall socket.

- Charge, store and use the appliance at a temperature between 5°C and 35°C.

- Do not dismantle or short-circuit the batteries. Protect the batteries from fire,
heat and direct sunlight.

Electromagnetic fields (EMF)
This Philips appliance complies with all standards regarding electromagnetic fields (EMF).
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Ordering accessories

To buy accessories or spare parts, visit www.shop.philips.com/service or go to your Philips
dealer:You can also contact the Philips Consumer Care Centre in your country (see the worldwide
guarantee leaflet for contact details).

Environment

- Do not throw away the appliance with the normal household waste at the end of its life, but
hand it in at an official collection point for recycling. By doing this, you help to preserve the
environment (Fig. 1).

- The built-in rechargeable batteries contain substances that may pollute the environment.
Remove the batteries when you discard the appliance. Do not throw away the batteries with
the normal household waste, but hand them in at an official collection point.You can also take
the appliance to a Philips service centre. The staff of this centre will remove the batteries for you
and will dispose of them in an environmentally safe way (Fig. 2).

Guarantee & service

If you need information or support, please visit www.philips.com/support or read the separate
worldwide guarantee leaflet.
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Introduccion

Enhorabuena por la compra de este producto y bienvenido a Philips. Para sacar el mayor partido de
la asistencia que Philips le ofrece, registre su producto en www.philips.com/welcome.

Importante

Antes de usar el aparato, lea atentamente esta informacién importante y consérvela por si
necesitara consultarla en el futuro.

Peligro
- Todos los modelos excepto el FC6142: No aspire nunca agua ni ningin otro liquido.
- No aspire nunca sustancias inflamables ni cenizas calientes.
- No sumerja nunca el aspirador ni el cargador en agua ni en ningln otro liquido.

Advertencia

- Antes de enchufar el aparato, compruebe si el voltaje indicado en el mismo se corresponde con
el voltaje de red local.

- No utilice el aspirador ni el cargador si estan dafiados.

- No se puede sustituir el cargador ni el adaptador. Si el cargador o el adaptador estdn dafados,
deberd desechar el aparato.

- El adaptador incorpora un transformador. No corte el adaptador para sustituirlo por otra clavija,
ya que podrfa provocar situaciones de peligro.

- Solo modelo FC6142: No sostenga el aparato con el compartimento para el polvo hacia arriba,
ni lo incline hacia un lado cuando aspire liquidos.

- Solo modelo FC6142: Cuando haya utilizado el aparato para aspirar liquidos, vacie o seque el
compartimento para el polvo antes de poner el aparato en el cargador.

- Este aparato no debe ser usado por personas (adultos o nifios) con su capacidad fisica, psiquica
o sensorial reducida, ni por quienes no tengan los conocimientos vy la experiencia necesarios, a
menos que sean supervisados o instruidos acerca del uso del aparato por una persona
responsable de su seguridad.

- Mantenga el aparato y el cable fuera del alcance de los nifios.

Precauciéon

- Antes de limpiar el cargador, desenchufe el adaptador de la toma de corriente.

- Cargue el aspirador Unicamente con el cargador suministrado. Durante la carga, el adaptador se
calienta. Esto es normal.

- Apague siempre el aspirador después de utilizarlo y cuando lo cargue.

- El voltaje en las laminas de contacto del cargador es bajo (méx. 12 voltios) y por lo tanto no
es peligroso.

- No bloguee nunca las aberturas de salida de aire mientras estd aspirando.

- Utilice siempre el aspirador con la unidad de filtrado puesta.

- Para evitar el riesgo de descargas eléctricas, tenga cuidado al perforar orificios en la pared para
montar el cargador, especialmente si es cerca de una toma de corriente.

- Cargue, guarde y utilice el aparato a una temperatura entre 5° C 'y 35 °C.

- No desmonte ni cortocircuite las baterfas. No exponga las baterfas al fuego, al calor ni a la luz
solar directa.

Campos electromagnéticos (CEM)
Este aparato Philips cumple todos los estdndares sobre campos electromagnéticos (CEM).
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Solicitud de accesorios

Para comprar accesorios o piezas de repuesto, visite www.shop.philips.com/service o acuda a
su distribuidor de Philips. También puede ponerse en contacto con el Servicio de Atencién al
Cliente de Philips en su pais (consulte el folleto de garantia mundial para encontrar los datos de
contacto).

- Alfinal de su vida Util, no tire el aparato junto con la basura normal del hogar: LIévelo a un
punto de recogida oficial para su reciclado. De esta manera ayudard a conservar el medio
ambiente (fig. 1).

- Las baterfas recargables incorporadas contienen sustancias que pueden contaminar el medio
ambiente. Quite las baterfas antes de deshacerse del aparato. No tire las baterfas con la basura
normal del hogar, depositelas en un punto de recogida oficial. También puede llevar el aparato a
un centro de servicio de Philips. El personal del servicio de asistencia técnica quitard las baterfas
y se deshard de ellas de forma no perjudicial para el medio ambiente (fig. 2).

Garantia y servicio

Si necesita asistencia o informacion, visite www.philips.com/support o lea el folleto de garantfa
mundial independiente.
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Introduction

Félicitations pour votre achat et bienvenue dans l'univers Philips | Pour profiter pleinement de
I'assistance Philips, enregistrez votre produit sur le site a I'adresse suivante : www.philips.com/
welcome.

Lisez attentivement ces informations importantes avant d'utiliser I'appareil et conservez-les pour un
usage ultérieur

Danger
- Toutes les références sauf FC6142 : n'aspirez jamais d'eau ni de liquides.
- N'aspirez jamais de substances inflammables ni de cendres chaudes.
- Ne plongez jamais I'aspirateur ou le chargeur dans I'eau ou dans tout autre liquide.

Avertissement

- Avant de brancher I'appareil, vérifiez que la tension indiquée sur 'appareil correspond a la
tension supportée par le secteur local.

- Nlutilisez pas I'aspirateur ou le chargeur s'il est endommagé.

- Le chargeur et son adaptateur ne peuvent pas étre remplacés. Si le chargeur ou I'adaptateur est
endommagé, 'appareil doit &tre mis au rebut.

- Ladaptateur contient un transformateur. N'essayez pas de remplacer la fiche de I'adaptateur
pour éviter tout accident.

- FCé142 uniquement : ne tenez pas I'appareil avec le compartiment a poussiére orienté vers le
haut et n'inclinez pas I'appareil sur le c6té lorsque vous aspirez des liquides.

- FCé142 uniquement : apres avoir aspiré des liquides, videz et séchez le compartiment a
poussiere avant de ranger l'aspirateur sur le chargeur

- Cet appareil n'est pas destiné a étre utilisé par des personnes (notamment des enfants) dont les
capacités physiques, sensorielles ou intellectuelles sont réduites, ou par des personnes manguant
d'expérience ou de connaissances, a moins que celles-ci ne soient sous surveillance ou qu'elles
n'aient recu des instructions quant a l'utilisation de I'appareil par une personne responsable de
leur sécurité.

- Tenez la bouilloire et le cordon hors de portée des enfants.

Attention

- Débranchez 'adaptateur de la prise secteur avant de nettoyer le chargeur.

- Utilisez exclusivement le chargeur fourni pour recharger l'aspirateur. L'adaptateur chauffe
pendant la charge. Ce phénomene est parfaitement normal.

- Eteignez toujours l'aspirateur aprés utilisation et lorsque vous le chargez.

- Latension appliquée aux zones de contact du chargeur est faible (12V max.) et n'est donc
pas dangereuse.

- EBvitez d'obturer les orifices d'évacuation lorsque vous utilisez I'aspirateur.

- Installez toujours 'ensemble filtre dans I'aspirateur avant de ['utiliser.

- Pour éviter tout risque d'électrocution, soyez prudent lorsque vous percez les trous dans le mur
pour fixer le chargeur, surtout a proximité d'une prise de courant.

- Utilisez, chargez et conservez I'appareil a une température comprise entre 5 °C et 35 °C.

- Ne démontez jamais la batterie. Mettez la batterie a 'abri du feu, de la chaleur et des rayons
du soleil.

Champs électromagnétiques (CEM)
Cet appareil Philips est conforme a toutes les normes relatives aux champs électromagnétiques (CEM).
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Commande d’accessoires

Pour acheter des accessoires ou des pieces de rechange, visitez le site Web
www.shop.philips.com/service ou rendez-vous chez votre revendeur Philips.Vous pouvez
également contacter le Service Consommateurs Philips de votre pays (voir le dépliant de garantie
internationale pour les coordonnées).

Environnement

- Lorsqu'il ne fonctionnera plus, ne jetez pas I'appareil avec les ordures ménageres, mais déposez-
le a un endroit assigné a cet effet, ot il pourra étre recyclé.Vous contribuerez ainsi a la
protection de I'environnement (fig. 1).

- Les batteries rechargeables intégrées contiennent des substances polluantes. Retirez les batteries
avant de mettre 'appareil au rebut. Ne jetez pas les batteries avec les ordures ménageres mais
déposez-les dans un point de collecte.Vous pouvez également déposer |'appareil dans un
Centre Service Agréé Philips. Les employés de ce centre retireront les batteries pour vous et les
mettront au rebut d'une maniere respectueuse de I'environnement (fig. 2).

Garantie et service

Si vous avez besoin d'une assistance ou d'informations supplémentaires, consultez le site Web
www.philips.com/support ou lisez le dépliant séparé sur la garantie internationale.
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Pendahuluan

Selamat atas pembelian Anda dan selamat datang di Philips! Untuk memanfaatkan sepenuhnya
dukungan yang ditawarkan Philips, daftarkan produk Anda di www.philips.com/welcome.

Baca informasi penting ini dengan saksama sebelum menggunakan alat dan simpanlah untuk
referensi nanti.

Bahaya
- Semua nomor tipe kecuali FC6142: Jangan pernah menyedot air atau cairan lainnya.
- Jangan pernah menyedot bahan mudah terbakar atau abu panas.
- Jangan sekali-kali merendam penyedot debu atau pengisi dayanya ke dalam air atau cairan lain.

Peringatan

- Periksalah apakah voltase pada alat sesuai dengan voltase listrik di rumah Anda, sebelum
menghubungkan alat.

- Jangan gunakan penyedot debu atau pengisi daya jika sudah rusak.

- Pengisi daya dan adaptornya tidak dapat diganti. Jika pengisi daya atau adaptornya rusak maka
alat ini harus dibuang.

- Adaptor berisi trafo. Jangan memotong adaptor untuk menggantinya dengan steker lain,
karena ini dapat membahayakan.

- Hanya FC6142: Jangan memegang alat dengan wadah debu menunjuk ke atas dan jangan
miringkan alat ke satu sisi saat Anda menyedot cairan.

- Hanya FC6142: Setelah Anda menggunakan alat untuk menyedot cairan, kosongkan dan
keringkan wadah debu sebelum Anda menyimpan alat di pengisi daya.

- Alat ini tidak dimaksudkan untuk digunakan oleh orang (termasuk anak-anak) dengan cacat fisik,
indera atau kecakapan mental yang kurang, atau kurang pengalaman dan pengetahuan, kecuali
jika mereka diberikan pengawasan atau petunjuk mengenai penggunaan alat oleh orang yang
bertanggung jawab bagi keselamatan mereka.

- Jauhkan alat dan kabelnya dari jangkauan anak-anak.

Perhatian

- Lepaskan adaptor dari stopkontak dinding sebelum Anda membersihkan pengisi daya.

- Isilah daya penyedot debu hanya dengan pengisi daya yang disediakan. Selama mengisi daya,
adaptor akan terasa hangat bila disentuh. Ini normal.

- Selalu matikan penyedot debu setelah digunakan atau saat Anda mengisi daya.

- Voltase pada strip kontak dalam pengisi daya adalah rendah (maks. 12 volt) karena itu tidak
berbahaya.

- Jangan sekali-kali menghalangi lubang keluaran udara selama menyedot.

- Selalu gunakan penyedot debu bersama unit filter yang terpasang.

- Untuk menghindari risiko kejutan listrik, berhati-hatilah saat melubangi dinding untuk memasang
pengisi daya, khususnya yang dekat dengan stopkontak dinding.

- Lakukan pengisian baterai, penyimpanan dan penggunaan alat ini pada suhu antara 5 °C dan 35 °C.

- Jangan membuka atau membuat baterai korsleting. Lindungi baterai dari api, panas dam sinar
matahari langsung.

Medan elektromagnet (EMF)
Alat Phillips ini mematuhi semua standar yang terkait dengan medan elektromagnet (EMF).
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Memesan aksesori

Untuk membeli aksesori atau suku cadang, kunjungi www.shop.philips.com/service atau pergi
ke dealer Philips Anda. Anda juga dapat menghubungi Pusat Layanan Konsumen Philips di negara
Anda (lihat pamflet garansi internasional untuk rincian kontak).

Lingkungan

- Jangan membuang alat bersama limbah rumah tangga biasa jika alat sudah tidak dapat dipakai lagi
tetapi serahkan ke tempat pengumpulan barang bekas resmi untuk didaur ulang. Dengan
melakukannya, berarti Anda ikut membantu melestarikan lingkungan (Gbr. 1).

- Baterai isi-ulang yang terpasang mengandung bahan yang dapat mencemari lingkungan. Keluarkan
baterai bila Anda membuang alat. Jangan buang baterai bersama limbah rumah tangga biasa,
tetapi serahkan ke tempat pengumpulan yang resmi.Anda juga dapat membawa alat tersebut ke
pusat layanan Philips. Staf di sini akan membantu Anda mengeluarkan baterai dan membuangnya
dengan cara yang aman bagi lingkungan (Gbr. 2).

Garansi & servis

Jika Anda membutuhkan informasi atau dukungan, harap kunjungi www.philips.com/support atau
bacalah pamflet garansi internasional.
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Pengenalan

Tahniah atas pembelian anda, dan selamat datang ke Philips! Untuk mendapat manfaat sepenuhnya
daripada sokongan yang ditawarkan oleh Philips, daftarkan produk anda di www.philips.com/
welcome.

Baca maklumat penting ini dengan teliti sebelum anda menggunakan perkakas dan simpan ia untuk
rujukan masa depan.

Bahaya
- Semua jenis nombor kecuali FC6142: Jangan memvakum air atau sebarang cecair lain.
- Jangan memvakum bahan membakar atau abu panas.
- Jangan tenggelamkan pembersih vakum atau pengecas dalam air atau sebarang cecair yang lain.

Amaran

- Pastikan bahawa voltan yang dinyatakan pada perkakas sepadan dengan voltan sesalur
tempatan anda.

- Jangan gunakan pembersih vakum atau pengecas sekiranya ianya rosak.

- Pengecas dan penyesuai tidak boleh digantikan. Jika pengecas atau penyesuai rosak, perkakas
mesti dibuang.

- Penyesuai mengandungi pengubah. Jangan potong penyesuai untuk menggantinya dengan plag
yang lain, kerana ini akan menyebabkan keadaan berbahaya.

- FCé142 sahaja: Jangan pegang perkakas dengan petak habuk menuding ke atas dan jangan
condongkan perkakas ke sisi semasa memvakum cecair.

- FCé142 sahaja: Setelah anda menggunakan perkakas untuk memvakum cecair, kosongkan dan
keringkan petak habuk sebelum anda menyimpan perkakas ke dalam pengecas.

- Perkakas ini tidak dimaksudkan untuk digunakan oleh orang (termasuk kanak-kanak) yang kurang
upaya dari segi fizikal, deria atau mental, atau kurang berpengalaman dan pengetahuan, kecuali
mereka telah diberi pengawasan atau arahan berkenaan penggunaan perkakas ini oleh orang
yang bertanggungjawab atas keselamatan mereka.

- Jauhkan perkakas dan kordnya dari capaian kanak-kanak.

Awas

- Keluarkan penyesuai dari soket dinding sebelum anda membersihkan pengecas.

- Hanya cas pembersih vakum dengan pengecas yang disediakan. Semasa pengecasan,
penyesuai terasa panas apabila disentuh. Ini adalah biasa.

- Sentiasa matikan pembersih vakum selepas menggunakannya dan apabila anda mengecasnya.

- Voltan pada jalur sesentuh di dalam unit pengecasan adalah rendah (maks. 12 volt) maka ia tidak
berbahaya.

- Jangan sekali-kali menghalang bukaan udara ekzos semasa memvakum.

- Selalu gunakan pembersih vakum dengan unit turas yang dipasang.

- Untuk mengelak risiko kejutan elektrik, berhati-hati apabila menggerudi lubang pada dinding
untuk memasang unit pengecasan, terutamanya jika berhampiran dengan soket dinding.

- Cas, simpan dan gunakan perkakas pada suhu di antara 5°C dan 35°C.

- Jangan buka atau melitar pintaskan bateri. Lindungi bateri daripada kebakaran, haba dan cahaya
matahari langsung.

Medan elektromagnet (EMF)
Perkakas Philips ini mematuhi semua piawai yang berkaitan dengan medan elektromagnet (EMF).
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Memesan aksesori

Untuk membeli aksesori atau barang ganti, lawati ke www.shop.philips.com/service atau pergi
ke penjual Philips anda. Anda juga boleh menghubungi Pusat Khidmat Pelanggan di negara anda
(lihat risalah jaminan sedunia untuk butiran hubungan).

Alam sekitar

- Jangan buang perkakas bersama sampah rumah biasa pada akhir hayatnya, tetapi bawanya ke
pusat pungutan rasmi untuk dikitari semula. Dengan melakukan sedemikian anda akan
membantu memelihara alam sekitar (Gamb. 1).

- Bateri dapat dicas semula terbina dalam mengandungi bahan yang boleh mencemarkan alam
sekitar. Keluarkan bateri apabila anda membuang perkakas ini. Jangan buang bateri dengan sisa
rumah tangga biasa, tetapi serahkannya di pusat kutipan rasmi. Anda juga boleh membawa
perkakas tersebut ke pusat servis Philips. Kakitangan di pusat ini akan mengeluarkan bateri untuk
anda dan membuangnya dengan cara yang mesra alam (Gamb. 2).

Jaminan & Servis

Jika anda perlukan maklumat atau sokongan, sila lawati www.philips.com/support atau baca
risalah jaminan sedunia.
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Introducao

Parabéns pela sua compra e bem-vindo a Philips! Para tirar todo o partido da assisténcia fornecida
pela Philips, registe o seu produto em www.philips.com/welcome.

Importante

Leia cuidadosamente estas informagdes importantes antes de utilizar o aparelho e guarde-o para
uma eventual consulta futura.

Perigo
- Todas as referéncias excepto FC6142: nunca aspire dgua nem qualquer outro liquido.
- Nunca aspire substancias inflamdveis nem cinzas quentes.
- Nunca mergulhe o aspirador em dgua ou em qualquer outro liquido.

Aviso

- Verifique se a voltagem indicada no aparelho corresponde a voltagem eléctrica local antes
de o ligar

- Nao utilize o aspirador ou o carregador se estiverem danificados.

- O carregador e o adaptador ndo podem ser substituidos. Se o adaptador ou o carregador se
danificarem, deverd desfazer-se do aparelho.

- O adaptador contém um transformador. Nao corte o adaptador para o substituir por outro,
porque isso poderd dar origem a situagdes de perigo.

- Apenas FC6142: ndo segure o aparelho com o compartimento para o pé voltado para cima e
ndo incline o aspirador para o lado quando estiver a aspirar liquidos.

- Apenas FC6142: quando tiver utilizado o aparelho para aspirar liquidos, esvazie e seque o
compartimento para o pé, antes de guardar o aparelho no carregador.

- Este aparelho ndo se destina a ser utilizado por pessoas (incluindo criangas) com capacidades
fisicas, sensoriais ou mentais reduzidas, ou com falta de experiéncia e conhecimentos, salvo se
tiverem recebido supervisdo ou instrucdes sobre o uso do aparelho por alguém responsével
pela sua seguranca.

- Mantenha o aparelho e o cabo fora do alcance das criangas.

Cuidado

- Desligue o adaptador da tomada eléctrica antes de limpar o carregadon

- O aspirador sé deve ser carregado através do carregador fornecido. Durante o carregamento,
o adaptador pode aquecer um pouco, o que é perfeitamente normal.

- Desligue sempre o aspirador depois de utilizar e quando o carregar.

- A voltagem nos contactos do carregador € baixa (méx. 12 volts), ndo sendo por isso perigosa.

- Nunca blogueie as aberturas de saida do ar enquanto aspira.

- Utilize sempre o aspirador com o fittro colocado.

- Para evitar o risco de choque eléctrico, tenha cuidado quando fizer os furos na parede para
montar o carregador do aspirador, sobretudo se estiver perto de uma tomada eléctrica.

- Carregue, guarde e utilize o aparelho a uma temperatura entre 5 °C e 35 °C.

- Na&o desmonte, nem provoque curto-circuitos nas baterias. Proteja as baterias de fogo, calor e
luz do sol directa.

Campos electromagnéticos (CEM)
Este aparelho Philips respeita todas as normas relacionadas com campos electromagnéticos (CEM).
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Encomendar acessorios

Para comprar acessdrios ou pecas sobressalentes, visite www.shop.philips.com/service ou vd
ao seu revendedor Philips. Também pode contactar o Centro de Apoio ao Cliente da Philips no seu
pais (consulte os detalhes de contacto no folheto da garantia mundial).

- Na&o deite fora o aparelho junto com o lixo doméstico normal no final da sua vida util;
entregue-o num ponto de recolha oficial para reciclagem. Ao fazé-lo ajuda a preservar o
ambiente (fig. 1).

- As pilhas recarregdveis contém substancias que podem poluir o ambiente. Retire as pilhas antes
de se desfazer do aparelho. Ndo deite fora as pilhas junto com o lixo doméstico; entregue-as
num ponto de recolha oficial. Pode também levar o aparelho a um centro de assisténcia Philips,
que poderd retirar as pilhas por si e elimind-las de forma segura para o ambiente (fig. 2).

Garantia e assisténcia

Se precisar de informagdes ou assisténcia, visite www.philips.com/support ou leia o folheto da
garantia mundial em separado.
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Chuic mung ban da mua duoc san phém Philips m&i va chao ming ban dén véi Philips! Pé 6 duoc
loi fch day dd tor sy hd tro do Philips cung cap, hiy ding ky san pham tai www.philips.com/
welcome.

Hay doc k§ théng tin quan trong nay trudc khi ban st dung thiét bi va hiy cit gitt né dé tién tham
khdo sau nay.

Nguy hidm
- Tat cad ma 56 kidu ngoai trir FC6142: Ding bao gidr hiit nudc hodc bt ky chit long nao khéc.
- Dung bao gi¢r hit cdc cht d& chdy hodc tro néng.
- Khéng nhing mdy hdt bui hay b6 sac vao nudc hay vao bdt ky chat Iéng nao khéc.

Canh bao

- Kidm tra xem dién dp ghi trén thiét bi cé tuong tng véi dién dp ngudn noi str dung trudc khi ndi
thiét bi véi ngudn dién.

- Khoéng s&r dung mdy hut bui hay b sac bi hu.

- Bo sac va bd ndi tiép khong thé thay thé duoc. Néu bd sac hoic thiét bj néi tiép clia bd sac bi
hu, thiét bj s& phai bo di.

- Trong bd bién thé ¢ mét bién dp. Khdng cit bd bd bién thé nay dé thay bing bo bién thé khdc,
vi 1dm nhu vay s& gay ra tinh hudng nguy hiém.

- Chi & kidu FC6142: Khong gilt thiét bi véi ngan chira bui hudng [én trén va khdng cdm nghiéng
thiét bj v& m&t bén khi ban hut chat long.

- Chi & kiéu FC6142:WKhi ban di st dung thiét bj d& hut chat léng, hay db hét bui va lam sach
ngan chia bui trudc khi cat gitr thiét bj trong bé sac.

- Thiét bi nay khdng danh cho ngudi ding (bao gdm ca tré em) ¢ stic khde kém, kha nang gidc
quan hodc than kinh suy gidm, hodc thiéu kinh nghiém va kién thiec, trir khi ho duoc gidm sdt
hodc huéng din st dung thiét bj bdi ngudi cé trach nhiém dam bo an toan cho ho.

- Dé thiét bj va day dién ngoai tAm véi clia tré em.

Cha y

- RUt thiét bj n6i tiép ra khoi & dién trude khi lau chi bd sac.

- Chi sac mdy hut bui bang bd sac di kém.Trong khi sac, thiét bj ndi tiép s& cé cadm gid am khi s&
vao. Biéu nay hoan toan binh thuong.

- Ludn tt mdy hat bui sau khi st dung va khi ban sac nd.

- Dién 4p trén céc dai tiép xuc trong bd sac thap (t6i da 12 vén) do vay s& khong nguy hiém,

- Khéng che céc 16 théng hoi trong khi hit bui.

- Luédn st dung mdy hdt bui ¢ bd loc da duoc 13p vao.

- Pé&trdnh bi dién giat, hdy than trong khi khoan 16 trén tudng aé g3an bd sac, dic biét tai vi tr &
gan & diéen.

- Sac pin, bdo quan va st dung mdy & nhiét do tir 5°C dén 35°C.

- Khéng thdo roi hay lam doan mach pin. Khéng dé pin gan Itra, ngudn nhiét va tiép xuc truc tiép
véi dnh sdng mat troi.

Dién tur truong (EMF)
Thiét bi Philips ndy tuan th tit ca cac tiéu chudn lién quan dén dién tor truomg (EMF).
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Pat mua cac phu kién

D& mua phuy kién hay phu tiing ctia ban, hiy truy cap www.shop.philips.com/service hodc lién
hé dai ly Philips tai dia phuong ban. Ban cling cé thé lién hé Trung tam Chém’ séc Khdch hang clia
Philips tai quéc gia ban (xem to roi v& ché dd bao hanh trén toan thé gidi dé biét thong tin lién hé).

- Khéng vt thiét bi chung véi chdt thai gia dinh thdng thudng khi ngimg st dung né. Hay dem nd
dén diém thu gom chinh thic d& téi ché. Lam nhu thé, ban s& gilp bao vé méi trudng (Hinh 1).

- Pin duoc thiét k& sin trong mdy chia nhiing chat liéu cé thé gay & nhidm mai trudng, Hay thdo
pin khi vt mdy. Khéng vit boé pin chung véi rdc sinh hoat théng thudng ma hay giao pin cho
mot diém thu gom chinh thidc. Ban cling ¢ thé mang thiét bj t&i mét trung tdm dich vu cla
Philips. Nhan vién ctia trung tdm nay s& gidp ban thdo pin va s€ vit bd pin theo cdch an toan
cho méi truong (Hinh 2).

Bao hanh & dich vu

N&u ban can h3 tro hay dé& biét thdng tin, vui long truy cap www.philips.com/support hoic doc
1o bdo hanh toan cau riéng 1é.
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PHILIPS

100% recycled paper
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